Approved: FNC 373
12 December 2012

Geographic Names Standardization Policy for
Cyprus

United States Board on Geographic Names — Foreign Names Committee

December 2012



Approved: FNC 373
12 December 2012

1. Introduction

The standardization policies presented below have been prepared to effect consistent
treatment of geographic name spellings in U.S. Government data bases, publications,
maps, and charts, and are intended to satisfy the statutory requirement levied upon the
U.S. Board on Geographic Names (BGN) in Public Law 242 of the 80" Congress (43
U.S.C. 88 364 et seq.) to develop principles, policies and procedures for geographic
names standardization, and to promulgate decisions with respect to the principles of
geographic nomenclature and orthography. The policies described herein are limited to
geographic names encountered in Cyprus, and shall be applied to all Cypriot geographic
name and feature records in the Geographic Names Database (GNDB) maintained for
U.S. Government purposes by the National Geospatial-Intelligence Agency (NGA).

2. Languages and Language Policy

a. Demographics

The July 2012 estimated population of Cyprus is 1.13 million. The population is 77%
Greek, 18% Turkish and 5% other, according to a 2001 census. The major religious
groups are Greek Orthodox (78%), Muslim (18%), and other (4%).

b. Languages

According to the provisions set forth in Appendix D, Part 1, Article 3 of the Republic of
Cyprus Constitution, Modern Greek (ISO 639-3 code ‘ell’) and Turkish (ISO 639-3 code
‘tur’) are the official languages of Cyprus.? English is commonly the primary language
used for government documents and mapping.

C. Language Codes
Geographic features collected from authoritative Cyprus maps should be coded with the
language code for Greek (ISO 639-3 code ‘ell’) or for Turkish (ISO 639-3 code ‘tur’).

d. Geographic Names Standardization

The Cyprus Permanent Committee for the Standardization of Geographical Names
(Moéviun Kvzplokn Emitpon) Tvmonoinong IN'ewypoagpikdv Ovoudtov/Monimi Kypriaki
Epitropi Typopoiisis Geografikdn Onomaton), under the Ministry of Education and
Culture, is responsible for geographic naming for cartographic purposes.

! Cyprus. The CIA World Factbook. <https://www.cia.gov/library/publications/the-world-
factbook/geos/cy.html> 01 Sep 2012.

2 Constitution of the Republic of Cyprus.

<http://www.cyprus.gov.cy/portal/portal.nsf/All/302578 AD62E1EA3AC2256FD5003B61D4?0OpenDocum
ent>.
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3. Toponymic Policies

Before the 1974 invasion of northern Cyprus by the Turkish army, official toponyms in
Cyprus have primarily been Anglicized names rather than Greek names (e.g., Cape
Kormakiti instead of Akrotirion Kormakitis, Famagusta instead of Ammadchostos). After
1974, the government of Cyprus moved away from the traditional Anglicized spellings
and towards the use of Greek language names, both in Greek script and romanized Greek
utilizing the ELOT 743 system. The BGN and the United Kingdom Permanent
Committee on Geographical Names (PCGN) utilized the Anglicized spellings, and these
spellings will still be found on many sources. In the northern areas controlled by Turkey,
Turkish language names became predominately used. The BGN and PCGN favors
utilizing Greek names and the ELOT 743 system for romanization of toponyms in all of
Cyprus, with the exception of the British sovereign bases where Anglicized spellings
continue to be used. The GNDB has two separate files for these areas, under the names
of Akrotiri and Dhekelia. Any Turkish language names throughout the country should
not be given approved name status but rather denoted as variants, even in the north area
under the administration of Turkish Cypriot authorities.

a. Orthography

Modern Greek language utilizes the 24-letter Greek alphabet. For a listing of Greek
alphabet characters, see Appendix A.

The Turkish alphabet is composed of 29 letters containing all the letters in the English
alphabet except "q", "w", and "x". In addition, it has the characters "¢", "g", "1", "6", "s",
and "U". For centuries, the Turkish language was written in the Arabic script, but it was
poorly suited to the preponderance of vowel-harmonic verbs. In the late 1920s, the
founder of the Turkish Republic, Mustafa Kemal Atatlirk, personally advocated the
change to a 29-letter Latin script as part of sweeping political and cultural reforms to
westernize and secularize the new country with a distinctive Turkish identity. A
language commission developed the 29-letter Latin script to meet the phonetic
requirements of the Turkish language and purged a great number of Arabic and Persian
loanwords, often replacing them with French terms such as gar for train station and plaj
for beach. As a result, literacy in Turkey increased fourfold in the 1930s.

b. Romanization

The letters and letter combinations of the Greek alphabet have a corresponding Latin
alphabet letter or letter combination. The 1996 ELOT 743 Romanization system, devised
by the Hellenic Organization for Standardization, is currently in use by the BGN and
PCGN as the romanization guideline for the Greek alphabet. For the Greek
Romanization system, see Appendix A.

Turkish does not utilize romanization systems.
C. Diacritics
Diacritics are shown in standardized name forms as they appear on native sources and in

accordance with Greek orthography. In the monotonic system, which has been the
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official writing system since 1982, there are two diacritics: the acute accent (") and the
dieresis (7). The acute accent appears on every word of more than one syllable when the
word is written in lower-case letters, and it appears over the vowel of the stressed
syllable. The acute accent is not normally used on words written entirely in capitals. If
the word begins with an accented vowel, the acute accent is written on the left side of the
first letter (e.g., Ayva). In cases of double vowels (ou, €1, o1, v1, ov) the acute accent is
written over the second letter. The dieresis is only used over the characters I/t and Y/v
(e.g., ai, €i, av). Characters with dieresis can also be stressed (i or ¥).

Some older Greek language publications might be written in the polytonic system, which
was abolished in favor of the monotonic system. The polytonic system uses additional
diacritic marking such as breathing marks (“ or *), the grave accent (°), the circumflex (7),
and the iota subscript (). Names containing these diacritics are not common, but if
present, should be romanized with the acute accent mark used in the monotonic system

)

In accordance with Greek orthography, the following diacritics are encountered in
modern standardized names in Cyprus:

Greek Character Name Character Unicode Value
Capital A with acute accent A 0386
Capital E with acute accent 'E 0388
Capital H with acute accent 'H 0389
Capital I with acute accent T 038A
Capital O with acute accent (0) 038C
Capital Y with acute accent Y 038E
Capital Q with acute accent Q 038F
Capital I with dieresis [ 03AA
Capital Y with dieresis Y 03AB
Small o with acute accent a 03AC
Small & with acute accent £ 03AD
Small n with acute accent 1 03AE
Small 1 with acute accent i 03AF
Small o with acute accent 0 03CC
Small v with acute accent 0 03CD
Small o with acute accent a) 03CE
Small 1 with dieresis i 03CA
Small v with dieresis ) 03CB
Small v with acute

accent and dieresis i 0390
Small v with acute

accent and dieresis 0 03B0O



Roman Character Name

Romanized A with acute accent
Romanized E with acute accent
Romanized I with acute accent
Romanized O with acute accent
Romanized Y with acute accent
Romanized | with dieresis
Romanized Y with dieresis
Romanized a with acute accent
Romanized e with acute accent
Romanized i with acute accent
Romanized o with acute accent
Romanized y with acute accent
Romanized i with dieresis
Romanized y with dieresis

Character

< i Oy ™ D O ,_<: — _<\ O — Im >\
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Unicode Value

00C1
00C9
00CD
00D3
00DD
00CF
03AB
00E1
00E9
00ED
00F3
00FD
00EF
00FF

In Turkish, unique diacritical features include the “soft g,” written as g, and the dotted
and undotted I (1). The latter are separate letters conforming to front versus back vowel
harmony, each with its own uppercase and lowercase form. I is the capital form of 1, and
I is the capital form of i. The “soft g,” or g, is silent, but elongates the preceding vowel
sound. The circumflex can be used with "a", "1" and "0" to disambiguate words with
different meanings, such as kar, meaning snow, and kar, meaning profit, but otherwise it
is no longer in popular usage and not seen on modern maps and charts.

The following Turkish diacritics are encountered in modern standardized names in

Cyprus:

Character Name

Capital A with circumflex
Capital C with cedilla
Capital G with breve
Capital I dotted

Capital I with circumflex
Capital O with dieresis
Capital S with cedilla
Capital U with dieresis
Capital U with circumflex
Small a with circumflex
Small ¢ with cedilla
Small g with breve

Small i undotted

Small i with circumflex
Small o with dieresis
Small s with cedilla
Small u with dieresis
Small u with circumflex

Cha[acter

O O D= 0O D O CHA O Qe D

(6]

Unicode Value

00C2
00C7
011E
0130
00CE
00D6
015E
00DC
0oDB
00E2
00E7
011F
0131
00EE
00F6
015F
00FC
00FB



Approved: FNC 373
12 December 2012

d. Generic Terms

A generic is a term that describes a feature. Examples include words such as ‘river,’
‘hill,” and ‘lake.” A glossary of common generic terms for Cyprus is available in
Appendix B in both Greek and Turkish.

Generic terms can affect a name’s morphology; oftentimes a place name will be in
genitive form if preceded by a generic. Examples of common genitive noun endings in
Greek can be found in Appendix C.

Turkish is an agglutinative language with suffixes added to the main word to denote
person, location, number, and grammatical case. This often causes confusion in correctly
identifying generic terms. For example, Mount Ararat, the highest peak in Turkey, is
known as Agr: Dagi. On the second word the additional suffix : denotes the genitive case
or possession, meaning “of,” analogous to “Mount of Olives.” It is not part of the
Turkish word for mountain, Dag. Although rare, vowel positions can change in forming
the Turkish genitive. For example, Burun is the Turkish word for “nose,” and on maps
and charts it is the generic term for a point of land, promontory, or cape. However, with
the genitive form, the second vowel is transposed to the final position. For example,
Cape of (Good) Hope is rendered Umit Burnu.

e. Hyphenation, Capitalization, and Spelling

Hyphenation on native sources can be used to join two words, usually double surnames
or proper nouns, but is not commonly seen. Some Greek names will be found on maps in
all capital letters, in which case, the word should be romanized in lower case letters with
an initial upper case letter and the appropriate diacritic marking.

f. Numbers

Names containing numerals as integral parts, both cardinal and ordinal, should retain the
numerals when being romanized. Arabic numerals are used in Greek and Turkish
writing. In Greek, for cardinal numbers, the numbers for ‘one’, ‘three’, ‘four’, the
hundreds, ‘thousand’, and ‘million” have the forms of adjectives; they can be declined
according to gender and case. The numbers for ‘two’, ‘five’, and above are indeclinable
and do not inflect for gender or case. All ordinal numbers are declined by gender and
case.

g. Long and Short Forms

Long forms of names are typically seen with administrative divisions (e.g., Eparchia
Ammochéstou/Erapyio Appoydotov). Short forms of these names (e.qg.,
Ammochostos/Appdywotog) are added as variants. Existing variant names do not have
short names, but short names should be added as new variant names when a formerly
approved name becomes a variant name.

Most populated places will only have one form.
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h. Unique Linguistic Situations

Dialects

Greek Cypriots speak a dialect of Modern Greek known as Kypriaka or Kvzpiaxd. This
dialect affects the pronunciation, syntax, and vocabulary used, but does not affect the
spelling of toponyms. Demotic Greek or Anpotikr| is used for literary and official
purposes, including maps.

I. Abbreviations

A comprehensive list of Greek and Turkish abbreviations of generics, which are regularly
found on Cyprus cartographic products, can be found in Appendix B. Abbreviations for
other useful terms (modifiers, descriptors, etc.) commonly found on maps are listed in
Appendix D. Abbreviations must be spelled out in the Geographic Names Database
(GNDB).

4, Political Geographic Policy

a. Country Name and Capital

Country Name

Approved long form: Republic of Cyprus
Approved short form: Cyprus

Approved long form (Greek): Kypriaki Dimokratia
Approved short form (Greek): Kypros

Greek script long form: Kvmproxkn Anpokpartio
Greek script short form: Kvmpog

Capital

Approved name: Nicosia

b. First-Order Administrative Divisions

Turkish forms of the first-order administrative divisions are included in the GNDB as
variants. For a current administrative map of Cyprus, see Appendix E.

Name Seat FIPS 10- | I1SO
4 3166-2
1. | ENG | Famagusta District Famagusta
GRE | Emopyio Aupoy®octov Apudymotog CY01 CY-04
GRE | Eparchia Ammochdstou Ammachostos
2. | ENG | Kyrenia District Kyrenia
GRE | Emapyia Kepovelog Kepovela CY02 CY-06
GRE | Eparchia Keryneias Keryneia
3. | ENG | Larnaca District Larnaca
GRE | Emapyia Adpvaxag Adpvarxo CYO03 CY-03
GRE | Eparchia Larnakas Larnaka
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4. | ENG | Nicosia District Nicosia
GRE | Emapyia Asvkoeciog AgvKkmoio CY04 CY-01
GRE | Eparchia Lefkosias Lefkosia

5. | ENG | Limassol District Limassol
GRE | Emapyia Agpecov Agpecdc CYO05 CY-02
GRE | Eparchia Lemesol Lemesos

6. | ENG | Paphos District Paphos
GRE | Enapyia [Tagov [époc CY06 CY-05
GRE | Eparchia Pafou Pafos

C. Disputed Territories

For the latest country-specific boundary dispute information, visit the U.S. Department of
State’s Boundaries and Sovereignty Encyclopedia, or B.A.S.E., at http://base.us-
state.osis.gov, under International Land Boundaries.

An ongoing dispute remains between the Republic of Cyprus and Turkey since 1974
when Cyprus was split between the Greek Cypriot-controlled southern part of the island
and the Turkish Cypriot-controlled northern part of the island. The Turkish army invaded
and occupied the northern part of the island, which was 37% of the land area of the
island. The Turkish Cypriot community proclaimed independence as the Turkish
Republic of Northern Cyprus (TRNC), an entity only recognized by Turkey. Since 1974,
the United Nations Peacekeeping Force in Cyprus (UNFICYP) patrols a buffer zone
separating the Greek Cypriot-controlled south and the Turkish Cypriot-controlled north,
colloquially known as the “Green Line” or the “Attila Line.”

The Sovereign Base Areas (SBAs) of Akrotiri and Dhekelia, usually referred to as
Western Sovereign Base Area (WSBA) and Eastern Sovereign Base Area (ESBA)
respectively, are those parts of the island which in accordance with the 1960 Treaty of
Establishment have remained under British jurisdiction since the creation of an
independent Republic of Cyprus in 1960.

5. Source Material

Authoritative maps and charts are produced by the Cyprus Department of Lands and
Surveys. Maps have also been produced by the U.K. Ministry of Defence, Director of
Military Survey, whose information was derived from the Cyprus Department of Lands
and Surveys. All items are available at the National Geospatial-Intelligence Agency
(NGA) Research Center, except where noted.

1. A Complete Gazetteer of Cyprus, Volume 1, Cyprus Permanent Committee for the
Standardization of Geographical Names, 1987

2. 1:100,000-scale chart series, Cyprus Department of Lands and Surveys, 2010

3. 1:250,000-scale chart series, Cyprus Department of Lands and Surveys, 1996



http://base.us-state.osis.gov/
http://base.us-state.osis.gov/
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4. 1:50,000-scale map series, U.K. Ministry of Defence, Director of Military Survey,
series K717, 2011°

5. 1:250,000-scale map series, Freytag-Berndt und Antaria KG, 1989

6. 1:270,000-scale map, A-N Graphics Nicosia, 1984

® This series of maps does not reflect the current names policy; a replacement series (K719) is currently in
progress.
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Greek ’ Romanization Example
1 A o A o a Apta Arta
Al at At ol ai Axtoio Aktaio
Al ai Ai | ol ai Nepdida Neréida
before B, v, 3, ¢,
A 1, v, p, and all av MowpoBoivi Mavrovouni
vowels
before 6, «, &, 7,
Av [ av Av | av | o,7,0,% v and af Navaiio Néfplio
word final
when a is stressed
or when v occurs ay Tatyetog Taygetos
with dieresis
2 B B B B % Bohog Vélos
before all vowels . i
TFopalo 'ovpra | Gardzo Gouria
and consonants ; -
ther th £ g Ayvovto Agnanta
other than y, &, ) ,
3 r Y r y ! IMNwedda Glyfada
and y
before & and y, n Ayyiolog Anchialos
Iy Y Iy 7y ng Abyyog Ldngos
I'c | yx I | yx gk Aaykada Lagkada
4 A ) A 0 d Aévdpa Déndra
5 E € E e e Epétpua Erétria
Eu et Ei &l ei Hpdxdewo Irékleio
Ei €l Ei | el el Mopwéika Marinéika
Ev £V Ev | ev | beforef,v,3d,, ev Pebduaro Révmata
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A, 1, v, p, and all
vowels

before 0, K, &, m,

o, 1T, 0, % V¥, and ef Agvkddo Lefkada
word final
when ¢ is stressed
or when v occurs ey rare
with dieresis
6 Z C VA ¢ z Zenevo Zemeno
7 H n H n i HpdxAeo Irékleio
before B, v, 9, C,
A, 1, v, p, and all iv rare
vowels
before 0, «, &, m,
Hv [ no Ho | no | o,1,9,% v, and if rare
word final
when 1 is stressed
or when v occurs iy rare
with dieresis
8 ) 0 2] 0 th Ocomiég Thespiés
9 | 1 1 1 i Tpa iria
10 | K K K K k Kolopdxt Kalaméki
11 A A A A | Adpvn Limni
12 | M 0 M i m Mopabmvag Marathonas
initially and word
y. b Mmnéypog Béchros
final
Mn | un | Mrn | urx
medially mp Tépumn Témpi
13 N v N v n Neotdvn Nestani
Nt | vt Nt | v nt Ntia Ntia
14 E & o) ¢ X Edavon Xanthi

11
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151 O 0 o | o 0 000¢ Othos
O ot Ot ot o] Aehooi Delfoi
Ot ot Oi | of oi Aoipdvt Doiréani
ou Bovvapyo Volnargo
Ov | ov Ov | ov when o is
stressed, or when
oy rare
v oceurs
with dieresis
16 | 11 T 17 T p TMawvrog Pavlos
17 P p P p r Mepom Merdpi
18 c o s Accog Assos
z >
G G word final S Sdpog Samos
19 T T T T t Tipvvba Tiryntha
vt VT nt [Tévte Bpboeg Pénte Vryses
201 Y v Y v y YAikn Yliki
21 | © 0] @ ® f D1hobén Filothéi
22 | X X X X ch Xapovyn Charavgi
23 | ¥ ] v v ps Yapd Psaré
24 | Q ® Q 1) 0 Qpomodg Oropos

12
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generics.
Greek Generic Turkish Generic | Designation Name | Designation
Code
AykvpoBoio (Ayk) | Agkyrovélio Demiryeri Anchorage ANCH
Agpodpopo (Aep) Aerodromio Hava Limani or - | Airport AIRP
alani
Axpo. (A/ Ak / Axp) | Akra Burun or Burnu Point / Cape PT / CAPE
Axtn Akti Sahil Coast CST
Apyoiog (Apy) Archaios Antik Yer Ancient Site ANS
Bpdyot (Bpot) \/réchoi Kayalar Rocks RKS
Bpdyoc (B/Bp) Vrachos Kaya Rock RK
Aiaviog (Aog) Diavlos Kanal Canal CNL
Odaracoo (Oal) Thélassa Deniz Sea SEA
Io0uéc (I60) Isthmos Bogaz Channel CHN
Koinog (K) Kolpos Korfez Gulf GULF
Advi (A) Limani Liman Port, Harbor PRT / HBR
Adpvn (Ap) Limni Gol Lake LK
Aypwvobdhocoa Limnothalassa | Denizkulagi Lagoon LGN
(Aud) |
Mvnueio (Mv) Mnimeio Anit Monument MNMT
Movaotipt (Mov) Monastiri Manastir Monastery MSTY
Nnoi (N) Nisi Ada Island ISL
Nnoté (Noa) Nisia Adalar Islands ISLS
Nnoida (Noa) Nisida Adacik Island ISL
Nnoideg (Neg) Nisides Adalar Islands ISLS
Oppickog (Op) Ormiskos Kicuk Korfez Cove COVE
Oppog (O / Opp) Ormos Korfez Bay BAY
Opog (Op) Oros Dag Mountain MT
ITéharyog (TTEN) Pélagos Deniz Sea SEA
ITopOuodg (TToph) Porthmos Gegit Strait (sea)/Pass STRT/
(land) PASS
IMotouog (IT) Potamds Nehir, Irmak River STM
ITpoPinc (TTpAng) Provlis Iskele Pier PIER
Péua (P) Réma Cay Stream STM
LKoo Skala Inis Landing LDNG
Ykomelog (2x) Skopelos Resif Reef RF
Ymihono (Xm) Spilaio Magara Cave CAVE
Y1evd (Ztv) Stend Dar Bogaz Narrows NRWS
Xepoodvnoog (Xepo) | Chersonisos Yarimada Peninsula PEN

13
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Appendix C — Greek Grammar

The Greek language has a masculine, a feminine, and a neuter gender. Geographical
names can be any gender, and the gender of names can be concluded out of either its
ending or its article.

The definite articles are:

o (masculine)

n (feminine)

70 (neuter)

ot (plural masculine and feminine)
e 10 (plural neuter)

The main cases used in Greek language cartography are nominative and genitive of both
singular and plural. The following table shows the typical word endings of each gender
and their declination according to case:

Gender Ending in Ending in Ending in Ending in
Nominative Nominative Genitive Genitive Plural
Singular Plural Singular

Masculine | -ag -£G -0, -V

Masculine | -ng, -Ng -g¢, -€lc, -Noeg -1, N -0V, -0V, -0V

Masculine | -og, -6¢ -01, -0i -0V, -0V -®V, -0V

Feminine | -a, -& -£¢, -€¢ -0G, -0G -V, -OV

Feminine | -n, -1 -g¢, -€G NG, -NG -(g)ov, -0V

Feminine | -6¢ -oi -00 -V

Feminine | -00 -000EG -00G -0VOMV

Neuter -0, -0 -0, -0 -0V, -0V -0V, -0V

Neuter -1, -1 -, -0 -100 -1V

Neuter -0G -1 -0VG -OV

Neuter -0 -aTo -T0G -T®V

Neuter -0 -ipata -{patog LAtV

Neuter -ov, -Ov -Ovta -OVT0g -OVTOV

Neuter -Qv, -gvV -0VTO, ~EVTO. -0VTOG, ~EVTOG -OVTOV

Neuter -G -T0, -10G, -T0G -TOV
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Appendix D — Listing of Additional Map Terms
The following terms are useful for the understanding of Greek and Turkish language
maps and nautical charts. Most of these terms are descriptors, while some are generics:

Greek Term Greek Turkish English
Abbreviation Term
Ayioc (M) Ayia | Agios/ Agia/ Ay Aziz(ler) Saint(s)
(F)! Ayiot (PI) Agioi
Aledplo Aledrio Al Fener Beacon
Avotoln Anatoli A Dogu East
AvhTEPOG Andteros Av Yukar1, Ust | Upper
Apymélayog Apovathra Apy Takimadalar | Archipelago
Bopeioavatolkog | Voreioanatolikds | BA Kuzeydogu | Northeast
Bopetodutikog Voreiodytikds BA Kuzeybati Northwest
Boppdg \orras B Kuzey North
Bpayovnoida Vrachonisida Bpoic Kayali Ada | Rocky Island
Bpayovnoideg Vrachonisides Bpeg Kayali Rocky Islands
Adalar

Abon Dysi A Bat1 West
Eicodog Eisodos Ewo Giris Entrance
Exotootouetpo Ekatostometro €K Santimetre | Centimeter
ExBolég Ekvolés Exfp Ag1z Mouth
ExxAnoia Ekklisia Ex Kilise Church
Epyootdoio Ergostasio Epy Fabrika Factory
Hooaioteo Ifaisteio Heo Volkan Volcano
Kdaotpo Kaéstro Koo Kale Castle
Katdhtepog Katoteros Kat Asagi, Alt Lower
Kopdiit Koralli Kp Mercan Coral
Agntd Lepto A Dakika Minute
Aibot Lithoi AO Taslar Stones
Métpo Meétro i Metre Meter
Mnkog Mikos A Boylam Longitude
Nowdyto Navéagio Nyov Enkaz Wreck
Nowtikd Mil Naftiko Mili M Deniz Mili | Nautical Mile
Notwovatolkds | Notioanatolikos | NA Giineydogu | Southeast
NotToC NOtos N Guney South
0036¢ 0dos 0% Sokak Street
Op1lovtiog Orizontios optl Yatay Horizontal
ITAdtog Platos 0] Enlem Latitude
ITAquun Pllimmi I1 Met High Water
[THpyog Pyrgos [py Kule Tower
Pnyio Richia Py Cekilme Low Water
Yyoleio Scholeio )% Okul School
X1MOGTOUETPO Chiliostometro s Milimetre Millimeter
Xiuopetpo Chiliometro pn Kilometre Kilometer
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Appendix E — Administrative Map of Cyprus

D United Nations-administered buffer zone

. United Kingdom Sovereign Base Areas

Dhekelia

Area north of buffer zone
administered by Turkish Cypriots

Area south of buffer zone
administered by Greek Cypriots
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